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(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δηµοσίευση)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 12ης Φεβρουαρίου 2004
για την τροποποίηση της απόφασης 2003/135/EΚ σε ό,τι αφορά την επέκταση των σχεδίων εξάλειψης
και εµβολιασµού στο Kreis Bad Kreuznach (Γερµανία) και τον τερµατισµό των σχεδίων εµβολιασµού

στο οµόσπονδο κράτος Σάαρλαντ (Γερµανία)

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθµό Ε(2004) 337]

(Τα κείµενα στη γαλλική και τη γερµανική γλώσσα είναι τα µόνα αυθεντικά)

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2004/146/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την οδηγία 2001/89/EΚ του Συµβουλίου, της 23ης Οκτωβρίου
2001, σχετικά µε κοινοτικά µέτρα για την καταπολέµηση της κλα-
σικής πανώλης των χοίρων (1), και ιδίως το άρθρο 16 παράγραφος
1 και το άρθρο 20 παράγραφος 2,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Η Επιτροπή εξέδωσε την απόφαση 2003/135/ΕΚ, της 27ης
Φεβρουαρίου 2003, για την έγκριση των σχεδίων για την
εξάλειψη της κλασικής πανώλης των χοίρων και τον επεί-
γοντα εµβολιασµό των αγριόχοιρων κατά της κλασικής
πανώλης των χοίρων στην Γερµανία, στα οµόσπονδα κράτη
Κάτω Σαξονία, Βόρεια Ρηνανία-Βεστφαλία, Ρηνανία-Παλα-
τινάτο και Σάαρλαντ (2), ως ένα από µια σειρά µέτρων για
την καταπολέµηση της κλασικής πανώλης των χοίρων.

(2) Οι γερµανικές αρχές ενηµέρωσαν την Επιτροπή σχετικά µε
την πρόσφατη εξέλιξη της νόσου σε αγριόχοιρους στα οµό-
σπονδα κράτη Σάαρλαντ και Ρηνανία-Παλατινάτο. Από τις
πληροφορίες αυτές φαίνεται ότι η κατάσταση στη Σάαρλαντ
έχει βελτιωθεί και δεν θεωρείται πλέον ενδεδειγµένος ο εµβο-
λιασµός. Ωστόσο, στo Kreis Bad Kreuznach στη Ρηνανία-
Παλατινάτο θα πρέπει να επεκταθεί η περιοχή εφαρµογής
του προγράµµατος εξάλειψης και εµβολιασµού.

(3) Η απόφαση 2003/135/ΕΚ θα πρέπει συνεπώς να τροπο-
ποιηθεί ανάλογα.

(4) Τα µέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της µόνιµης επιτροπής για την τρο-
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Η απόφαση 2003/135/ΕΚ τροποποιείται ως εξής:

1. Το ένατο εδάφιο του σηµείου 1.Γ του παραρτήµατος της από-
φασης 2003/135/ΕΚ σχετικά µε το Bad Kreuznach αντικαθί-
σταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Στο Kreis Bad Kreuznach: οι δήµοι Becherbach, Reiffelbach,
Schmittweiler, Callbach, Meisenheim, Breitenheim, Rehborn,
Lettweiler, Odernheim a. Glan, Oberhausen a. d. Nahe,
Duchroth, Hallgarten, Feilbingert, Hochstätten, Niederhau-
sen, Norheim, Bad Münster a. Stein-Ebernburg, Altenbam-
berg, Fürfeld, Tiefenthal, Neu-Bamberg, Frei-Laubersheim,
Boos, Hackenheim, Hüffelsheim, Oberstreit, Rüdesheim,
Schloßböckelheim, Staudernheim, Traisen, Volxheim, Abt-
weiler, Bad Kreuznach, Bad Sobernheim, Biebelsheim, Bre-
tzenheim, Dorsheim, Eckenroth, Guldental, Gutenberg, Har-
gesheim, Langenlonsheim, Laubenheim, Mandel, Pfaffen-
Schwabenheim, Pleitersheim, Raumbach, Roth, Roxheim,
Rümmelsheim, Schweppenhausen, Stromberg, Waldböckel-
heim, Waldlaubersheim, Warmsroth, Weinsheim και Win-
desheim·»
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2. Το ένατο εδάφιο του σηµείου 2.Γ του παραρτήµατος της από-
φασης 2003/135/ΕΚ σχετικά µε το Bad Kreuznach αντικαθί-
σταται από το ακόλουθο κείµενο:
«Στο Kreis Bad Kreuznach: οι δήµοι Becherbach, Reiffelbach,
Schmittweiler, Callbach, Meisenheim, Breitenheim, Rehborn,
Lettweiler, Odernheim a.Glan, Oberhausen a.d. Nahe, Duch-
roth, Hallgarten, Feilbingert, Hochstaetten, Niederhausen,
Norheim, Bad Muenster a. Stein-Ebernburg, Altenbamberg,
Fuerfeld, Tiefenthal, Neu-Bamberg, Frei-Laubersheim, Boos,
Hackenheim, Hüffelsheim, Oberstreit, Rüdesheim,
Schloßböckelheim, Staudernheim, Traisen, Volxheim, Abt-
weiler, Bad Kreuznach, Bad Sobernheim, Biebelsheim, Bre-
tzenheim, Dorsheim, Eckenroth, Guldental, Gutenberg, Har-
gesheim, Langenlonsheim, Laubenheim, Mandel, Pfaffen-
Schwabenheim, Pleitersheim, Raumbach, Roth, Roxheim,
Rümmelsheim, Schweppenhausen, Stromberg, Waldböckel-
heim, Waldlaubersheim, Warmsroth, Weinsheim και Win-
desheim·»

3. ∆ιαγράφεται το σηµείο 2.∆ του παραρτήµατος της απόφασης
2003/135/EΚ.

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στην Οµοσπονδιακή ∆ηµοκρατία
της Γερµανίας και στη Γαλλική ∆ηµοκρατία.

Βρυξέλλες, 12 Φεβρουαρίου 2004.

Για την Επιτροπή

David BYRNE

Μέλος της Επιτροπής
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